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א־1 ֹֽ הֲל
Разве–не–
H3808

חָכְמָ֥ה
мудрость
H2451

תִקְרָ֑א
взывает?
H7121

וּתְ֝בוּנָ֗ה
И–разум
H8394

ן תִּתֵּ֥
подаёт
H5414

הּ׃ קוֹלָֽ
голос–свой.

Не премудрость ли взывает? и не разум ли возвышает голос свой?

בְּראֹשׁ־2
На–вершине–

ים מְרוֹמִ֥
высот
H4791

עֲלֵי־
над–

דָ֑רֶךְ
путём,
H1870

ית בֵּ֖
при–доме

נְתִיב֣וֹת
стезей

בָה׃ נִצָּֽ
стоит.
H5324

Она становится на возвышенных местах, при дороге, на распутиях;

לְיַד־3
У–
H3027

ים שְׁעָרִ֥
ворот,
H8179

לְפִי־
при–входе–
H6310

רֶת קָ֑
в–город,
H7176

מְב֖וֹא
в–проходе
H3996

ים פְתָחִ֣
дверей
H6607

נָּה׃ תָּרֹֽ
взывает:

она взывает у ворот при входе в город, при входе в двери:

אֲלֵיכֶם4֣
«К–вам,
H0413

ים אִישִׁ֣
мужи,
H0376

אֶקְרָ֑א
взываю–я,
H7121

י וְק֝וֹלִ֗
и–голос–мой —

אֶל־
к–
H0413

בְּנֵי֥
сынам

ם׃ אָדָֽ
человеческим.
H0120

"к вам, люди, взываю я, и к сынам человеческим голос мой!

ינו5ּ הָבִ֣
Уразумейте,
H0995

פְתָאיִם֣
простаки,

עָרְמָה֑
смышлёность,
H6195

ים וּכְ֝סִילִ֗
и–глупцы,
H3684

ינוּ הָבִ֥
поймите
H0995

ב׃ לֵֽ
сердцем.

Научитесь, неразумные, благоразумию, и глупые - разуму.

שִׁמְ֭עו6ּ
Слушайте,
H8085

י־ כִּֽ
ибо–

ים נְגִידִ֣
великое
H5057

ר אֲדַבֵּ֑
скажу,
H1696

ח וּמִפְתַּ֥
и–открытие
H4669

י פָתַ֗ שְׂ֝
губ–моих —
H8193

ים׃ מֵישָׁרִֽ
правота.
H4339

Слушайте, потому что я буду говорить важное, и изречение уст моих - правда;

י־7 כִּֽ
Ибо–

מֶת אֱ֭
истину
H0571

יֶהְגֶּ֣ה
произнесёт
H1897

י חִכִּ֑
нёбо–моё,
H2441

וְתוֹעֲבַ֖ת
и–мерзость–для–
H8441

שְׂפָתַ֣י
губ–моих —
H8193

שַׁע׃ רֶֽ
нечестие.
H7562

ибо истину произнесет язык мой, и нечестие - мерзость для уст моих;

דֶק8 בְּצֶ֥
В–праведности —
H6664

כָּל־
все–
H3605

אִמְרֵי־
речи–
H0561

י פִ֑
уст–моих,
H6310

ין אֵ֥
нет
H0369

ם הֶ֗ בָּ֝
в–них

ל נִפְתָּ֥
кривизны
H6617

שׁ׃ וְעִקֵּֽ
и–извращённости.
H6141

все слова уст моих справедливы; нет в них коварства и лукавства;

ם9 כֻּלָּ֣
Все–они
H3605

נְכֹ֭חִים
прямые
H5228

ין לַמֵּבִ֑
для–разумеющего,
H0995

ים י֝שָׁרִ֗ וִֽ
и–справедливые
H3477

צְאֵי לְמֹ֣
для–обретающих
H4672

עַת׃ דָֽ
знание.
H1847

все они ясны для разумного и справедливы для приобретших знание.

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8394.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7176.htm
https://biblehub.com/hebrew/3996.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/6195.htm
https://biblehub.com/hebrew/3684.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5057.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4669.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/4339.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1897.htm
https://biblehub.com/hebrew/2441.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/7562.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/561.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6617.htm
https://biblehub.com/hebrew/6141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5228.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm


קְחֽוּ־10
Примите–
H3947

י מוּסָרִ֥
наставление–моё
H4148

וְאַל־
и–не–
H0408

סֶף כָּ֑
серебро,
H3701

עַת וְדַ֝֗
и–знание —
H1847

מֵחָר֥וּץ
больше–чем–золото

ר׃ נִבְחָֽ
избранное.
H0977

Примите учение мое, а не серебро; лучше знание, нежели отборное золото;

י־11 כִּֽ
Ибо–

טוֹבָה֣
лучше

חָ֭כְמָה
мудрость
H2451

מִפְּנִינִי֑ם
жемчуга,
H6443

וְכָל־
и–все–
H3605

ים פָצִ֗ חֲ֝
желания
H2656

א ֹ֣ ל
не
H3808

שְׁווּ־ יִֽ
сравнятся–

הּ׃ בָֽ
с–нею.

потому что мудрость лучше жемчуга, и ничто из желаемого не сравнится с нею.

נִי־12 אֽ‍ֲ
Я–
H0589

חָ֭כְמָה
мудрость,
H2451

שָׁכַנְ֣תִּי
обитаю
H7931

עָרְמָה֑
со–смышлёностью,
H6195

עַת וְדַ֖
и–знание
H1847

מְזִמּ֣וֹת
рассудительности
H4209

א׃ אֶמְצָֽ
нахожу.
H4672

Я, премудрость, обитаю с разумом и ищу рассудительного знания.

רְאַת13֣ יִֽ
Страх
H3374

֮ יְהוָה
ЙХВХ —
H3068

את ֹ֫ ׂנ שְֽ
ненавидеть
H8130

ע רָ֥
зло;

אָ֤ה גֵּ֘
гордыню
H1344

׀וְגָא֨וֹן 
и–высокомерие,
H1347

וְדֶ֣רֶךְ
и–путь
H1870

ע רָ֭
зла,

י וּפִ֨
и–уста
H6310

תַהְפֻּכ֬וֹת
извращённые
H8419

שָׂנֵֽאתִי׃
ненавижу–я.
H8130

Страх Господень - ненавидеть зло; гордость и высокомерие и злой путь и коварные уста я ненавижу.

י־14 לִֽ
У–меня–

עֵצָ֭ה
совет
H6098

וְתוּשִׁיָּ֑ה
и–спасение,
H8454

אֲנִ֥י
я
H0589

ינָ֗ה בִ֝
разум,
H0998

לִ֣י
у–меня —

ה׃ גְבוּרָֽ
сила.
H1369

У меня совет и правда; я разум, у меня сила.

בִּ֭י15
Мною

מְלָכִ֣ים
цари
H4428

יִמְלֹ֑כוּ
царствуют,

ים וְר֝וֹזְנִ֗
и–правители
H7336

קְקוּ יְחֹ֣
устанавливают
H2710

דֶק׃ צֶֽ
праведность.
H6664

Мною цари царствуют и повелители узаконяют правду;

בִּ֭י16
Мною

ים שָׂרִ֣
вельможи
H8269

רוּ יָשֹׂ֑
управляют,
H8323

ים וּנְ֝דִיבִ֗
и–знатные —
H5081

כָּל־
все–
H3605

פְטֵי שֹׁ֥
судьи
H8199

דֶק׃ צֶֽ
справедливые.
H6664

мною начальствуют начальники и вельможи и все судьи земли.

אֲ֭נִי17
Я
H0589

]אהביה[
[ктив:ахавеха]
H0157

)אֹהֲבַי֣(
(любящих–меня)
H0157

אֵהָב֑
люблю,
H0157

י וּמְ֝שַׁחֲרַ֗
и–ищущие–меня
H7836

נְנִי׃ יִמְצָאֻֽ
найдут–меня.
H4672

Любящих меня я люблю, и ищущие меня найдут меня;

שֶׁר־18 עֹֽ
Богатство–
H6239

וְכָב֥וֹד
и–честь
H3519

י אִתִּ֑
со–мною,
H0854

ה֥וֹן
имущество
H1952

ק תֵ֗ עָ֝
прочное
H6276

ה׃ וּצְדָקָֽ
и–праведность.
H6666

богатство и слава у меня, сокровище непогибающее и правда;

ט֣וֹב19
Лучше

פִּ֭רְיִי
плод–мой
H6529

מֵחָר֣וּץ
чем–золото

ז וּמִפָּ֑
и–чем–злато,
H6337

י וּתְ֝בוּאָתִ֗
и–доход–мой —
H8393

סֶף מִכֶּ֥
чем–серебро
H3701

ר׃ נִבְחָֽ
избранное.
H0977

плоды мои лучше золота, и золота самого чистого, и пользы от меня больше, нежели от отборного серебра.
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רַח־20 בְּאֹֽ
По–стезе–
H0734

ה צְדָקָ֥
праведности
H6666

ך   אֲהַלֵּ֑
хожу–я,
H1980

ת֗וֹךְ בְּ֝
по–середине
H8432

נְתִיב֥וֹת
стезей

ט׃ מִשְׁפָּֽ
суда.
H4941

Я хожу по пути правды, по стезям правосудия,

יל21 לְהַנְחִ֖
Чтобы–дать–в–наследство
H5157

י  ׀אֹהֲבַ֥
любящим–меня
H0157

יֵשׁ֑
имущество,
H3426

תֵיהֶם֣ וְאֹצְרֹ֖
и–сокровищницы–их
H0214

א׃ אֲמַלֵּֽ
наполню.
H4390

פ
§

чтобы доставить любящим меня существенное благо, и сокровищницы их я наполняю. [Когда я возвещу то, 
что бывает ежедневно, то не забуду исчислить то, что от века.]

הוָ֗ה22 יְֽ
ЙХВХ
H3068

קָ֭נָנִי
сотворил–меня
H7069

ית רֵאשִׁ֣
началом
H7225

דַּרְכּ֑וֹ
пути–Своего,
H1870

דֶם קֶ֖
прежде

מִפְעָלָי֣ו
дел–Своих

ז׃ מֵאָֽ
издревле.

Господь имел меня началом пути Своего, прежде созданий Своих, искони;

מֵ֭עוֹלָם23
От–века
H5769

כְתִּי נִסַּ֥
помазана–я

אשׁ ֹ֗ מֵר
от–начала,

מִקַּדְמֵי־
прежде–древних–

רֶץ׃ אָֽ
земли.
H0776

от века я помазана, от начала, прежде бытия земли.

בְּאֵין־24
Когда–не–было–
H0369

תְּהֹמ֥וֹת
бездн,
H8415

חוֹלָלְ֑תִּי
рождена–я,

ין בְּאֵ֥
когда–не–было
H0369

עְיָנ֗וֹת מַ֝
источников,
H4599

נִכְבַּדֵּי־
обильных–
H3513

יִם׃ מָֽ
водой.
H4325

Я родилась, когда еще не существовали бездны, когда еще не было источников, обильных водою.

בְּטֶרֶ֣ם25
Прежде
H2962

ים הָרִ֣
гор
H2022

עוּ הָטְבָּ֑
углублённых,
H2883

לִפְנֵי֖
прежде
H6440

גְבָע֣וֹת
холмов
H1389

לְתִּי׃ חוֹלָֽ
рождена–я.

Я родилась прежде, нежели водружены были горы, прежде холмов,

עַד־26
Когда–ещё–
H5704

א ֹ֣ ל
не
H3808

עָשָׂ֭ה
сотворил

אֶרֶ֣ץ
землю
H0776

וְחוּצ֑וֹת
и–пространства,
H2351

אשׁ ֹ֗ וְר֝
и–начало

עָפְר֥וֹת  
пылинок
H6083

ל׃ תֵּבֵֽ
вселенной.
H8398

когда еще Он не сотворил ни земли, ни полей, ни начальных пылинок вселенной.

בַּהֲכִינ֣ו27ֹ
Когда–устанавливал

שָׁמַ֭יִם
небеса,
H8064

ם שָׁ֣
там
H8033

אָנִ֑י
я;
H0589

בְּח֥וּקוֹ
когда–проводил
H2710

וּג ח֝֗
круг
H2329

עַל־
над–

פְּנֵי֥
лицом
H6440

תְהֽוֹם׃
бездны;
H8415

Когда Он уготовлял небеса, я была там. Когда Он проводил круговую черту по лицу бездны,

בְּאַמְּצ֣ו28ֹ
когда–утверждал
H0553

ים שְׁחָקִ֣
облака
H7834

עַל מִמָּ֑
вверху,
H4605

עֲז֗וֹז בַּ֝
когда–укреплялись
H5810

עִינ֥וֹת
источники

תְּהוֹם׃  
бездны;
H8415

когда утверждал вверху облака, когда укреплял источники бездны,

בְּשׂ֘וּמ֤ו29ֹ
когда–полагал

ם  ׀לַיָּ֨
морю
H3220

חֻקּ֗וֹ
предел–его,
H2706

וּמַ֭יִם
и–воды
H4325

א ֹ֣ ל
не
H3808

יַֽעַבְרוּ־
преступают–

יו פִ֑
уст–Его,
H6310

חוּק֗וֹ בְּ֝
когда–полагал
H2710

מ֣וֹסְדֵי
основания
H4144

רֶץ׃ אָֽ
земли —
H0776
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когда давал морю устав, чтобы воды не переступали пределов его, когда полагал основания земли:

אֶהְיֶה30֥ וָֽ
тогда–была–я
H1961

אֶצְל֗וֹ
при–Нём
H0681

מ֥וֹן אָ֫
мастером,
H0525

אֶהְיֶה֣ וָֽ
и–была–я
H1961

שַׁעֲ֭שֻׁעִים
утешением
H8191

׀י֤וֹם 
день
H3117

י֑וֹם
за–днём,
H3117

קֶת מְשַׂחֶ֖
играющая
H7832

לְפָנָי֣ו
перед–Ним
H6440

בְּכָל־
во–всякое–
H3605

ת׃ עֵֽ
время,
H6256

тогда я была при Нем художницею, и была радостью всякий день, веселясь пред лицем Его во все время,

מְשַׂ֭חֶקֶת31
играющая
H7832

בְּתֵבֵל֣
во–вселенной
H8398

אַרְצ֑וֹ
земли–Его,
H0776

י וְשַׁ֝עֲשֻׁעַ֗
и–утешение–моё —
H8191

אֶת־
с–
H0854

בְּנֵי֥
сынами

ם׃ אָדָֽ
человеческими.
H0120

פ
§

веселясь на земном кругу Его, и радость моя была с сынами человеческими.

ה32 וְעַתָּ֣
И–ныне,
H6258

בָ֭נִים
сыновья,

שִׁמְעוּ־
слушайте–
H8085

לִ֑י
меня,

י וְאַ֝שְׁרֵ֗
и–блаженны–сохраняющие
H0835

דְּרָכַ֥י
пути–мои
H1870

רוּ׃ יִשְׁמֹֽ
хранят.
H8104

Итак, дети, послушайте меня; и блаженны те, которые хранят пути мои!

שִׁמְע֖ו33ּ
Слушайте
H8085

מוּסָ֥ר
наставление
H4148

מוּ וַחֲכָ֗
и–будьте–мудры,
H2449

וְאַל־
и–не–
H0408

עוּ׃ תִּפְרָֽ
пренебрегайте.

Послушайте наставления и будьте мудры, и не отступайте от него.

ׁרֵי34 שְֽ אַ֥
Блажен
H0835

֮ אָדָם
человек,
H0120

שֹׁמֵעַֽ֪֫
слушающий
H8085

י לִ֥
меня,

ד לִשְׁקֹ֣
бодрствующий
H8245

עַל־
у–

לְתֹתַי דַּ֭
дверей–моих

׀י֤וֹם 
день
H3117

י֑וֹם
за–днём,
H3117

ר שְׁמֹ֗ לִ֝
охраняющий
H8104

מְזוּזֹ֥ת
косяки
H4201

י׃ פְּתָחָֽ
входов–моих.
H6607

Блажен человек, который слушает меня, бодрствуя каждый день у ворот моих и стоя на страже у дверей 
моих!

י35 כִּ֣
Ибо

מֹ֭צְאִי
нашедший–меня
H4672

]מצאי[
[ктив:мецаи]
H4672

)מָצָא֣  (
(нашёл)
H4672

חַיִּ֑ים
жизнь,

וַיָּ֥פֶק
и–получит
H6329

צ֗וֹן רָ֝
благоволение
H7522

מֵיְהוָֽה׃
от–ЙХВХ.
H3068

потому что, кто нашел меня, тот нашел жизнь, и получит благодать от Господа;

חֹטְאִי36 וְֽ֭
А–грешащий–против–меня
H2398

חֹמֵס֣
насилует
H2554

נַפְשׁ֑וֹ
душу–свою,
H5315

כָּל־
все–
H3605

י שַׂנְאַ֗ מְ֝
ненавидящие–меня
H8130

אָהֲ֣בוּ
любят
H0157

וֶת׃ מָֽ
смерть.»
H4194

פ
§

а согрешающий против меня наносит вред душе своей: все ненавидящие меня любят смерть".
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